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SOS Tel. 144   |   Rettungszentrale Bergbahnen Destination Gstaad +41 33 744 14 14

LEGENDE  |  LÉGENDE  |  LEGEND
	 Einfache Piste | Piste facile | Easy slope

	 Mittlere Piste | Piste moyenne | Medium slope

	 Schwierige Piste | Piste difficile | Difficult slope

	Beleuchtet | Illuminée | Lighted

	 Schlitteln | Luge | Tobogganing

	 Mischpiste | Piste mixte | Mixed slope

	 Wildschutzgebiet | Zone naturelle protégée | 
Wildlife preserve

	 Skilift | Téléski | Ski lift

	 Sesselbahn | Télésiège | Chair lift

	 Gondelbahn | Télécabine | Gondola

	 Luftseilbahn | Téléphérique | Cable car

	 Parkplatz | Parking | Parking

	 Bus / PostAuto | Bus / CarPostal | Bus / PostBus

	 Zug | Train | Train

	 Flugplatz | Aérodrome | Airfield

	 REGA

	 Schneebus | Bus des neiges | Snow bus

	 Restaurant

	 Schneebar | Bar de neige | Snow bar

	 Iglu-Dorf | Village igloo | Igloo Village

	 Picknick-Raum | Espace pique-nique | Picnic room

	 Schneesportschule | Ecole de sports d’hiver | 
Snow sports school

	 Lernpark | Parc didactique | Learning park

	 Snowpark

	 Skicross

	 Piste mit Zeitmessung | Piste avec chrono
métrage | Slope with time measurement

	 Schlittelpiste | Piste de luge | Sledge run

	 Winterwandern | Randonnée d'hiver | Winter hiking

	 Schneeschuhwandern | Balades en raquettes | 
Snowshoeing

	 Gleitschirm | Parapente | Paragliding

	 Aussichtspunkt | Point de vue | View point

	 Peak Walk by Tissot

	 BMW Highlight Presenter

	 BMW xDrive Skimovie

	 Servicestation | Service technique | Service station

	 Rettungsstation | Service de sauvetage | Rescue 
center

	 Krankenhaus | Hôpital | Hospital

Ski

NEU
 GONDELBAHN 

EGGLI

Cover 1

Pistenplan_VS_RS_2019-20_62x94mm A.indd   1 24.07.2019   13:04:26



BETRIEBSDATEN   |    DATES D’EXPLOITATION   |   OPERATING DATES

SEKTOR OST | SECTEUR EST | SECTION EAST 
Wochenend-Betrieb sofern möglich ab 16.11.2019. Teilbetrieb wenn möglich bis 13.04.2020. 
Service aux week-ends si possible dès 16.11.2019. Service partiel si possible jusqu'au 13.04.2020. 
Weekend operation possible as of 16.11.2019. Partial operation possible until 13.04.2020.

Zweisimmen-Rinderberg 14.12.2019 – 29.03.2020 8.30 – 16.30 h

Saanenmöser-Saanerslochgrat 14.12.2019 – 29.03.2020 8.45 – 16.30 h

Schönried-Horneggli (& Hornberg) 14.12.2019 – 29.03.2020 9.00 – 16.30 h

St. Stephan-Lengebrand (Skibus) 21.12.2019 – 29.03.2020

SEKTOR WEST | SECTEUR OUEST | SECTION WEST

Rougemont-La Videmanette 20.12.2019 – 15.03.2020 9.00 – 16.30 h

Gstaad-Eggli 20.12.2019 – 15.03.2020 9.00 – 16.30 h

Gstaad-Wispile 24.12.2019 – 05.01.2020 
08.02.2020 – 01.03.2020 9.00 – 16.30 h

Skilifte Rütti und Zückerli Ab Herbst online aufgeschaltet: gstaad.ch/betriebsdaten

ÜBRIGE ANLAGEN | AUTRES INSTALLATIONS | REMAINING INSTALLATIONS

Col du Pillon-Glacier 3000 09.11.2019 – 03.05.2020 9.00 – 16.30 h

Reusch-Oldenegg (Glacier 3000) 08.02.2020 – 08.03.2020 täglich 
09.03.2020 – 13.04.2020 Sa.+So. & Feiertage 9.00 – 16.40 h

Wasserngrat 13.12.2019 – 22.03.2020 Mo.-Fr. 9.30 – 16.30 h 
Sa.+So. 9.00 – 16.30 h

Lauenen 15.12.2019 – 15.03.2020 9.30 – 16.30 h

Gsteig Heiti Ab Herbst online aufgeschaltet: gstaad.ch/betriebsdaten

87    L A  V I D E M A N E T T E

Längste Piste 
Auf La Videmanette startet die mit 7.5 Kilo-
metern längste Piste der Skiregion Gstaad. 

Bis hinunter ins Tal bewältigen Skifahrer 
eine genussvolle Höhendifferenz von 

1160 m.  Dank der rot und blau markierten 
Abschnitte können auch weniger geübte 

Fahrer diese Herausforderung wagen.

Descente la plus longe 
Avec ses 7.5 kilomètres, la piste la plus lon-

gue du domaine skiable de Gstaad part de La 
Videmanette. Du sommet jusqu’à la vallée, 
les skieurs défient un appréciable dénivelé 
de 1160 m. Les tronçons marqués en rouge 

et bleu permettent aux skieurs moins expéri-
mentés de relever le défi.

Longest slope 
The longest slope in the Gstaad ski area, a 

7.5 km run, begins at La Videmanette. Skiers 
experience a 1160m altitude difference until 
they reach the valley. Thanks to the red and 

blue marked sections, even less experienced 
skiers can ski down parts of this slope.

Gondelbahn 
Eggli

NEU
AB WINTER 
2019/20

ZWEISIMMEN

Bei der Simmental Arena steht eine grosse 
Anzahl Parkplätze gratis zur Verfügung. Ein 

Gratis-Shuttlebus fährt bis zur Talstation 
Rinderberg–Zweisimmen.

La Simmental Arena offre de nombreuses 
places de stationnement gratuites. Un bus 
navette gratuit circule jusqu’à la station de 

départ du Rinderberg-Zweisimmen.

A large number of free parking spaces are 
available at the Simmental Arena. A free 

shuttle bus goes to the Rinderberg–
Zweisimmen valley station.

GSTAAD, SAANEN, ROUGEMONT

Gratis Skibus | Bus navette gratuit | Free ski bus

GSTAAD–REUSCH (GLACIER 3000)–
COL DU PILLON (GLACIER 3000)–

LES DIABLERETS

Gemäss separatem Fahrplan Skibus unter:  
Selon l’horaire séparé du bus navette sur: 

 Refer to the separate ski bus timetable on:

www.glacier3000.ch, +41 24 492 33 77

SKIBUS   |    NAVETTE   |   SKI BUS

GLACIER 3000, WASSERNGRAT, 
LAUENEN, GSTEIG

Tageskarten für Einzelgebiete an den Kassen 
erhältlich. | Cartes journalières par domaine 

disponibles aux caisses. | Day passes for indi-
vidual areas available at the ticket counters.

FAMILIEN | FAMILLES | FAMILIES

Ermässigung für Familien bei gleichzeitigem 
Kauf von mindestens 3 Tickets (davon 1 oder 

2 Tickets Erwachsen / Senior).

Les familles bénéficient d’une réduction en 
achetant 3 billets ou plus à la fois (dont 1 ou 

2 adultes / senior).

Discounts available to families when 
purchasing a minimum of 3 tickets at once 

(thereof 1 or 2 adults / senior).

GRUPPEN | GROUPES | GROUPS

10–49 Pers. 10% / > 50 Pers. 20%

Eine Voranmeldung bis um 12 Uhr am Vor-
tag ist zwingend notwendig. | Préavis jusqu'à 

12h00 le jour précédent est obligatoire. 
| Pre-announcement until noon on the 

previous day is mandatory.

ÖFFENTLICHER VERKEHR | TRANSPORT 
PUBLIC | PUBLIC TRANSPORT

Informationen zur Gültigkeit öffentlicher 
Verkehr ab Herbst. | Informations sur la 

validité des transports publics à partir de 
l'automne. | Information regarding the vali-

dity of ski tickets for public transport will be 
published in autumn.

www.gstaad.ch/abos

HINWEISE SKITICKETS   |   INDICA-
TIONS ABONNEMENTS DE SKI   |    

SKI TICKET INFORMATION

4 Top-Skigebiete, 666 Pistenkilometer, 
1 Skipass. Mit dem Top4-Saisonabon-
nement geniessen Schneesportler die 

unbeschreibliche Vielfalt des Berner 
Oberländer Winters.

4 domaines skiables réputés, 666 kilomètres 
de pistes, 1 forfait ski. Les amateurs de sport 
d’hiver détenteurs de l'abonnement saison-
nier de ski Top4 ont libre accès aux 4 grands 

domaines skiables de l’Oberland bernois.

4 top ski regions, 666 kilometres of slopes, 
1 ski pass. Snow sports lovers with a Top4 

season ticket enjoy the indescribable 
variety of the Bernese Oberland winter.

www.top4.ski 

TOP4-SKIPASS

Wo Freude die Hauptrolle spielt: Wir filmen 
Ihren Lauf vom BMW xDrive Cup Skimovie 
Starthaus bis ins Ziel und stellen Ihnen das 
Skimovie inklusive Ihrer Zeitmessung zum 

Download bereit.

Décrochez le rôle principal: Nous filmons 
votre course de la cabine de départ du BMW 

xDrive Cup Skimovie jusqu’à l’arrivée et vous 
pourrez ensuite télécharger votre Skimovie 

accompagné de votre chrono.

Where pure pleasure the main objective is: 
We film your run on the BMW xDrive Cup 

Skimovie slope from the start to the finish 
line. Afterwards, you can download your 

personal Skimovie including your time from 
the website. 

www.gstaad.ch/skihighlights

   BMW XDRIVE SKIMOVIE

Ausserhalb der Bahnbetriebszeiten 
sind die Abfahrten geschlossen und vor 

Gefahren wie Lawinensprengungen 
oder Pistenmaschinen mit Seilwinden 

nicht gesichert. Achtung Lebensgefahr! 
Beachten Sie die Zeiten der letzten 

Pistenkontrolle.

Les pistes de descente sont fermées en 
dehors des heures d’exploitation des 

remontées mécaniques et ne sont pas 
protégées. En raison entre autres de périls 
tels que déclenchements d’avalanches ou 
engins de damage, il existe un danger de 

mort! Consultez les horaires des derniers 
contrôles des pistes.

Outside of the official operating hours 
of the cable car, the slopes are closed 

and not safe due to possible avalanche 
blasting and because the piste machines 
with a rope winch are not secured. Life-

threatening danger! Please note the time 
of the last ski slope check of the day.

SICHERHEIT   |    SECURITÉ   |   SAFETY

B E R N – Z W E I S I M M E N

In 80 Minuten  
auf der Piste

 
Mit der BLS ohne Umsteigen 

vom Hauptbahnhof Bern an die 
Talstation Rinderberg.

Sans changement avec le train 
BLS à partir de la gare centrale de 
Berne jusqu'à la station de départ 

Rinderberg.

Take the BLS train from the 
Bern main station directly to the 

Rinderberg valley station.

www.bls.ch/loetschberger

Für alle Angaben in diesem Prospekt bleiben 
Änderungen vorbehalten. Allgemeine 

Geschäftsbedingungen:

Toute modification d’information contenue dans ce 
dépliant demeure réservée. Conditions Générales:

All information covered in this brochure is subject 
to change. Terms & Conditions:

www.gstaad.ch/agb

W I N T E R  2 0 19/ 2 0

Früh buchen 
lohnt sich!

 
Sichere dir deinen Skipass früh-

zeitig online. Neu bestimmen 
Buchungsdatum, Saison, Wochen-

tag und Wetter die Skipass-Preise.*

Réserve en ligne et à l’avance ton 
forfait de ski. Désormais, la date de 

réservation, la saison, le jour de la 
semaine et la météo déterminent le 

prix des forfaits de ski.*

Secure your ski pass online in 
advance. Now the booking date, 

season, weekday and weather 
determine the price of your ski pass.*

gstaad.ch/skitickets

* Die dynamischen Preise gelten für die Skitages- und 
Mehrtageskarten-Tarife.

* Les prix dynamiques sont valables pour les tarifs des 
cartes journalières et de plusieurs jours. 

* The dynamic prices apply to day and multi-day ski 
passes. 

Bergrestaurants 
und Skibars

Alle Informationen zu unseren 
Bergrestaurants und Skibars unter 

folgenden Links.

Tous les informations sur nos 
restaurants de montagne et nos bars 

de neige sur notre site web.

For informations about our 
mountain restaurants and snow 

bars open the following links.

www.gstaad.ch/bergrestaurants
www.gstaad.ch/schneebars

PISTEN-HIGHLIGHTS   |   COUPS DE COEUR DE NOS PISTES   |   HIGHLIGHT SLOPES

R I N D E R B E R G  –  
R O N DA  S K I  S A FA R I

Drei Berge und Täler, ohne eine Piste oder 
Bergbahn zweimal zu benutzen. Für die 
abwechslungsreiche Rundtour (auf der 

Karte blau hinterlegt) brauchen Skifahrer 
ca. zwei Stunden – sofern kein Besuch der 
unzähligen Bergrestaurants und Skibars 

das Erlebnis bereichert.

Découvrez trois montagnes et vallées sans 
utiliser deux fois la même piste ou remontée 
mécanique. Les skieurs pourront effectuer 
le circuit (en bleu sur la carte) varié en deux 
heures environ – à moins qu'une halte dans 

l’un des nombreux restaurants de montagne 
ou bars de neige prolonge l’aventure.

Enjoy three mountains and valleys without 
going on any slope or mountain railway 

twice. Skiers will need around two hours for 
the varied tour (highlighted in blue on the 

map) – providing the tour is not interrupted 
by stops at one or more of the many moun-

tain restaurants and ski bars en route.

Einstiegsort | Lieu de départ | Starting 
point: Zweisimmen

56    T I G E R  R U N

Der Wasserngrat bei Gstaad bietet den 
rasantesten Superlativ in der Skiwelt 

Gstaad: Der schwarz markierte, 2.5 km 
lange Teil des Tiger Run ist die steilste 

Skipiste der Destination.

Le Wasserngrat près de Gstaad est le 
superlatif en matière de vitesse dans le 

domaine skiable de Gstaad: Le Tiger Run, 
piste noire longue de 2.5 km, est la piste la 

plus raide de la destination.

The Wasserngrat near Gstaad is the 
ultimate slope in the Gstaad ski area: 

the 2.5 km long black section of the Tiger 
Run is considered the steepest ski slope 

in the destination.

Destination 
Gstaad
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